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Kiadó-hivatal;
Rimaszombat, Deák Ferencz-u.
8. az a. a könyvkereskedésben.
— Ide intézendök a kiadó hiva­
talt illető előrefizetés, hirdet­
mény, nyilttér és egyéb felszó­

lalások.

A hirdetés d ija :
Egy báromhasábo8 petitsor tér­

fogata . . . .  12 fillér.
Többszöri hirdetésnél árked­

vezmény.

N yilttér:
Egy sor . . . .  40 fillér.

<> - 6

Előfizetést elfogad ;i ^(iömör-Kishont“ kiadóhivatala, noinkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta-utalvány
utján eszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

Uj gondolat. Szóljunk hozzá!
Van már nekünk világszép fű- és székváro­

sunk.—  Megrakta a természet és apáink rajongó 
hazaszeretete pazarul gazdag kincsekkel: hazánk 
ezeréves történetének derüs-borus emlékeivel.

Az a gyönyörű székváros ott a Duna két 
partján már önmagától és feltartóztathatlauul fog 
fejlődni tovább.

Nincs már a vidék, a megyék támogatására
semmi szüksége többéi

A íel-felránduló vidéki ember úgy sem tudja 
már. hogy mit nézzen meg rengeteg látnivalói­
tól előbb.

Mindent— évek alatt sem láthat meg benne. 
Annyi sok az. mi benne összehalmozódott.

Az általános, a nemzeti Művelődésnek kohói: 
a hatalmas kultur-palotak, könyvtárán, képtárak, 
múzeumok stb nem onthatják, nem sugározhat­
ják több»* a központból minden magyar felé me­
lóin tó fényüket, nemesitó tartalmukat.*_t •/

Kgynek-egynek a végig szemlélése is ki­
fáraszt. Időnk is csekély hozzá.

Kimúlt, a magyarok Istenének kegyelmes 
jóvoltából elmúlt már az az idő. midőn minde­
nünk — a közművelődés térén egyetlen gyönge 
várunk Budapest volt csupán. Egyetlenegy a 
nagy sivatagban!

Ma már —  hála Isten! —  megindult és 
pezseg a szellemi élet a vidéken is!

Ma már minden megye jogosult arra. sőt
kötelessége is, hogy a maga mindenét, a mije 
van s a mi tanulságos és maradandó becsű: 
hogy azt mind összehordja, mindenkire hozzá­
férhetővé — közvagyonná tegye.

Igaz, hogy a szerencsésebb fejlődéséi, sza­
badabb Nyugat már rég megelőzött bennünket 
e téren is.

Hisz ott minden valamirevaló városkában, 
falucskában is vannak népkönyvtárak, múzeumok.

De e tény ne szomoritson, ne kedvetlenitsen 
el senkit. Sőt ellenkezőleg szorgosabb munkára 
sarkaljon I

Nem régen, az igaz, —  alig néhány évtizede 
csupán —  de már nálunk is, hazánkban is ke­
letkeztek múzeumok a vidéken is.

Így pld. egyike a legelsőknek Magyaror­
szágon a Felvidéki Magyar Közművelődési Egye­
sülete Kassán. De van már azóta számos, van 
már minden nagyobb városban: legalább is min­
den jóravaló megyenek székhelyén.#

Éppen 20 éve, hogy a gömörmegyei, hogy 
a mi múzeumunk eszméje is megszületett.

Az 1882. évben rendezett „gömörmegyei 
művészeti és régészeti kiállítás“ volt a csira, 
melyből eletre kelt. Mert a kiállítók jelentékeny 
részé kisebb eitekii tárgyaikat önként felajánlot­
ták egy létesítendő megyei muzoum szamara. 
8öt ezt megelőzőleg az országos Petóti szobor 
bizottság a szobor leleplezése után négy darab 
Izsó-léle szobor-mintát, aztan díszes koszorú-sza­
lagokat is küldött Budapestről a megalakítandó 
muzeum részére.

Ámde az újszülött sok, nagyon sok hányat­
tatást szenvedett. Háromszori költözködés után 
a régi megyeháznak egy sötét, dohos odújába 
került. Molyok és egerek -  gódtak, híztak rajta.

A közönség mit sem tudott róla. Hsak egyes 
szakemoerek, egyes maganérdeklődók keresték 
löl, a kiket a kutatás vagya vezérelt Rimaszom­
batba.

Végre legújabban húsz éves széndergésébői 
felébredt. A sokat szenvedett, mostoha gyermek 
elhagyhatta szűk bölcsőjét.

Ez uj, ez örvendetes eletre keltés érdeme 
vármegyénk törvényhatósági bizottsági tagjainak 

I — es ezeknek élén legelső helyt a minden szépért, 
jóért lelkesedő alispánunknak: B o r n e m is z a  
Lászlónak nevéhez tüzódik!

TÁltCZA.Október 6.
i.

Derült az ég, a napsugár 
Csomóstul hull ala,
Pedig a la leveleit 
Mar mind elhullató.

Puszta a rét és a mező 
Nincsen virág sehol,
J)e az égen nem látszik, 
A löld már haldokol.

hogy

Kopaszodott Iák lelett e 
Napsugár oly bántó.
Mint koporsó lelett a víg.
Zajos muzsikaszó.

11
Derűs az ég s az emberek, 
kik körültem járnák.
Mintha hirét sem hallották 
Volna a halainak.

Nevetgélnek, vigadoznak,
Élvezik a jelent,
8 elfelejtik, a ini e nap 
A múltban végbeineut.

Oly bántó a nevetgélés 
A mai gyász-napon,
Mintha zajos zene szólna 
A síri hantokon . . .

Könnyezzél a mai napon,
S szablyadat Vedd eló,
Esküdjél, hogy bosszút állasz,
Ha ideje el jó!

I)r. Sznitcsi Tóth Kálmán.

Egy karácsony éjszaka a szabadság-harcz idejében.*)
Irta: PEKJÉSSY LAJOS.

A kaszinó társalgó termének kerek asztala mellett 
élénk diszkurszust folytatnak a törzsvendégek.

Sorra veszik a napi eseményeket, a kormányválság 
különböző liíréit, de leghosszasabban mégis a belgrádi 
szerb vendégek budapesti fényes es meleg logadtatását 
vitatják meg.

A tarsasagban képviselve van a hazában élő vala­
mennyi nemzetiség.

Legtöbben vannak németek, (azaz német anyanyelvű 
magyarok) igy a vita is ezen a nyelven lolyik

Elvetve egy-egy kis időre a magyar társalgás is 
telszinre kerül, de úgy vagyunk már azzal itt a szeleken, 
hogy ha 2f> ember közül kettő nem érti eleg jól a ma­
gyar nyelvet, hal annak a kettőnek a kedvéért a többi 
2Í> idegen nyelvet hasznai, közbe-közbe még a szerb és 
román szó is felvetődik.

Az ősz, aggastyán szóvivő, ki valaha 48 előtt Pes­
ten jogászoskodott, azután lett városi bíró, a német vi­
lágban „bizerker“ , a magyar világban azután sokáig 
magyar tisztviselő; -  idegesen jár nagy léptekkel fel 
és alá.

Nagyokat pöfékel a termetes esi búk hói és mély öb 
lös hangon szól:

— Pompás! Derék dolog ez a szerb magyar ba- 
ratkozás. Régen el kellett volna már azt kezdeni.

—  Hál tetszik urambátyámnak ?
—  Hogy ne tetszenék !
— Sohasem tagadtam meg, hogy szerb születésű 

vagyok, pedig magyar kálomista kollégiumba küldtek di­
áknak szüleim.

— Teljes életemben mindig arra törekedtem, hogy 
mint egy anyanak, a magyar hazanak bű fiai, becsüljük

*) Mutatvány szerzőnek „ E m l é k e i m “ czimü éppen most 
megjelent kötetéből.

P e r j é s s y  Lajos verseezi tanár, vármegyénk szülötte e kö­
tetében 12 szép elbeszélését gyüjiötte össze, melyek nsgyrésze elmés, 
mulattató vadasz história. Előszót H e r c z e g h  Kerencz irt a kötet­
hez. mely a S i n g e r  és W o l f n e r  ezég kiadósában jelent meg, 
Kapható Rá h e l y  Miklós rimaszombati könyvkereskedésében is — 
Ára 2 korona. — Ajánljuk olvasóink ügyeimébe.

0 vetett véget a szánalomra méltó vergő­
désnek, midőn a vármegye felhatalmazása alap­
ján a mostani 5 szobás helyiséget ideiglenesen 
kibérelte.

S ezzel a gömörmegyei muzeum életében 
egy uj, egy szebb korszaknak az alapját ve­
tette meg.

Nagy és nehéz feladat volt már most a 
csupán ajándékozás utján nyert tárgyakat szak­
szerű rendezéssel mai áttekinthető és tetszetős 
csoportjaikba sorozni.

De hát adott nekünk a jó Isten oly kiváló, 
tudós férfiakat, a kiket törhetetlen kitartással, 
vas akaraterővel és bámulatos teremtő képesség­
gel áldott meg.

A kik félrevonulva, gyakran félreismerve, 
zajtalan, de folytonos munkával gyűjtögették a 
jelennek es egy jobb jövőnek számára a köveket, 
a cserepeket.

Ezek között a legelső helyen Fábrg János 
nyug. főgimnáziumi tanárt kell felemlítenünk.tf

0 volt a legelső mindenkor a munkában is, 
a gyűjtésben is: övé legyen az elismerés első 
szava, ez őszinte megnyilatkozása is!

U, mint a muzeum jelenlegi igazgatója, ö 
hajtotta végre 3— 4 havi erős és lankadatlan 
munkával a szakszerű elrendezés nehéz feladatát. 
Nagy segítségére volt —  mint örömmel halljuk —  
Terrag István, a Rimamurány nyug. föpónztárosa, 
a ki mint szenvedélyes régiségbuvár, a saját 
igen értékes régiség-gyűjteményét is átengedte a 
közművelődés emelésének czéljaira. Vajha többen 
is követnék ö t !

Közönségünk immár 4 ízben meggyőződhe­
tett arról, hogy mi mindent, mennyi tanulságos, 
lelkesítő emléket, megszentelt tárgyat rejt magá­
ban az az öt szoba ott a volt pénz ügy igazgató- 
sági épületben.

Ifjú és öreg egyaránt járhat oda tanulni és

szeressük egymást, ha német, ha szerb, ha román nyel­
ven szolaltunk is meg valaha legelőször.

— Kimondom nyíltan és őszintén, hogy bár 6ok
földet, sok országot bejártam, soha sehol sem tapasz­
taltam azt, hogy a „Nemzet“ oly meleg szeretettel ölelte 
volna keblére a „nemzetiségeket“ , mint azt, a mi ha­
zánkban tapasztaljuk,.................azoknak, a kik elnyo­
matásról panaszkodnak, nem hogy nincs igazuk, hauem 
árnitói, tévútra vezetői a népnek, — a kik a bolonditás- 
ból é ln ek .................!

Egész karban zúgott fel erre a kijelentésre az 
„éljen!“ Az öreg nagy tűzzel folytatta:

— Hiszen a magyar és szerb, mint a hogy a 
história bölcsen tanítja, sok századon keresztül volt jó- 
barat, hűséges legyvertárs. Idegenek vetettek mindig 
konkolyt a barátság tiszta búzája közé. Egymásra uszí­
tottak azokat, kik testvérekként szerelték egymást valaha. 
Sokat tudnak én arról beszélui,

— Kérjük, beszéljen hát urambatyáuk !
— Régi dolgok! Önök, fiatalabbak, alig tudják 

már azt megérteni, hogy milyen viharos volt a levegő 
1848-ban, itt a délvidéken. —  Mi öregek, —  alig né­
hányat) — most is rettegünk, ba reá emlékezünk.

Több délvidéki csata folyt már le, forrongott min 
den. Az egy helységben lakó, azelőtt békességes egyet­
értésben éló polgárság szivébe valami félelmes ellenszenv 
fészkelte be magát. A magyar gyauusau nézett a szerbre, 
az meg viszont. A városok lakosságának hangulata kü­
lönösen izgatott volt.

En abban az időben, mint fiatal ember X. város­
nak voltam a főbírája.

Reám tolták azt a hivatalt, mert seuki sem akart 
rá vállalkozni. Magyarul, németül, szeibiil, románul jól 
beszéltem, ambiczióm is volt elegendő, — igy hasznomat 
is vehették volna más időkben.

Minek ecseteljem, hogy milyen volt abban az idő­
ben a hivatalnok élete. Soha sem tudta az ember, me­
lyik pillanatban kinek a rendeletéit kell végrehajtani.

11a „igy“ teszek, a másik fél esetleg agyon lövet, 
ba nem teszem meg a mit parancsol, akkor ö vele gyű­
lik meg a bajom. 11a ma kitűztük a magyar nemzeti 
lobogót, azt üzengették be a mezőkön tanyázó granicsá- 
rok, hogy felgyújtják a városunkat és leöldösnek mind 
egy szálig. Jön Knicsánin;



pedig a legkönnyebben: élvezettel, gyönyörködve 
tanulni!

Kereskedő és iparos, földmives és gazda­
ember, avagy a kenyerüket szellemi munkával 
keresők is mind-mind találhatnak ott sok-sok ne­
kik tetsző és tanulságos dolgot.

Egy tudósnak és segítő társainak a nemzeti 
múltért rajongó lelke és a jövő szebb kiépítésén 
csüngő hazafiui szeretető hordta össze mindezt 
hangya szorgalommal.

Immár nem kell messze a székesfővárosba 
fáradnunk, hogy valami ilyest is lássunk és ta­
nuljunk ! Immár magunknak is van múzeumunk.

Igen. Van. Csakhogy e jelenlegi bérhelyiség 
csak ideiglenes. így a czólszerű, a csoportos és 
szobáról-szobára elkülönített elrendezés nincs biz­
tosítva még.

A város —  mint tudjuk — ez épületet 
áruba bocsátja. Az uj vármegyeházban pedig 
nincs a további remélhető fejlődésre elégséges 
helyiség. Pedig a messzebb jövőbe kell tekinte­
nünk !

Önként kínálkozik a kedvező alkalom, s itt 
bocsátjuk szárnyra az uj eszmét, az uj tervet, 
hogy a régi gymnasiumi épület vétessék meg kul- 
turháznak.

E gondolat, e terv talán merész; talán ki­
vihetetlennek is látszik a mi csekély anyagi erő­
ink mellett. De csak látszik annak!

Mert, midőn tudjuk azt, hogy Tolnamegyé­
nek a kultuszminiszter —  a mi városunk érde­
mes díszpolgára! —  50000 koronát, a belügy­
miniszter pedig 60000 koronát utalványozott 
ugyanily ezélú palotának felépítésére; midőn tud­
juk azt, hogy például a paucsovai —  városi! — 
múzeum évenként 1800 koronát, a csabai szin­
tén városi 1200 korona évi állandó segélyben 
részesül; s midőn tudjuk azt, hogy a kultusz- 
miniszter ezenkívül is minden esztendőben vásá­
rol művészi becsű festményeket, szobrokat, a 
melyeket éppen a vidéki múzeumok között oszt 
szét: hát ime, az eszme éppenséggel nem kivi­
hetetlen többé.

Csak egy kis utánjárás, csak egy csomó jó­
akarat —  s ez bőven van közéletünk lelkes ve­
zetőiben ! —  s tervünk könnyen kivihető.

A régi gymnasiumi épület —  
tűk mi ezt már sokszor! — semmiféle iskolának 
nem való.

Mi lesz hát belőle?
Igaz, hogy azok a nagy időket átélt, sok 

küzdést, sok nemes törekvést látott és megszen­
telt múzsa-falak —  korcsmává, vendéglővé vál­
hatnának : erre az épület fekvése, berendezése is 
igen alkalmas.

De vájjon nem volna-e megfelelőbb már a 
múltjához is méltóbb —  hiszen az az ősi épület 
már maga is beszélő ereklyéje városunk sok 
százados kulturális történeténetének, kulturális 
fejlődésének! —  nem volna-e szebb is, jobb is 
benne helyezni el mindazt, a mit városunk, a 
mit megyénk szépet alkotott; mindazt, a mi ta­
nulságos, fényes múltjára, biztató jelenére vonat­

hisz megir-

kozik; s a mi szépet és jót még a jövőben is 
torom ni fo<r?

Hogy ezeknek közkincscsé tételével is mun­
káljuk a szebb, a fényesebi) jövőt: polgártársaink, 
fiaink és unokáink általánosabb miveltségének 
tervszerű emelését; a nemesebb érzések. a ke­
gyelet, a haza és fajszeretet iránti lelkesedését ?

Ha kissé komolyan, ha egy kis szeretettel 
foglalkozunk e hevenyében felvetett es bizonnyal 
új és merésznek látszó gondolattal, tervvel, bizony­
bizony be kell látnunk annak életrevalóságát.

Szövetkezzék a város, a vármegye, a mú­
zeum egylet, a közmivelődési egyesület és talán 
első sorban a kaszinó is: s az eszme testet öltött!

Fel tehát az uj eszme szolgálatára!
Szívesen megnyitjuk lapunkat az ellenvéle­

mények előtt is. Megfelelünk rajok. Ily nemesezélú 
szellemi csatázás csak teremtő erejű lehet.

S mi bízunk eszménk erejében, hogy az 
sértetlenül, sőt a küzdelemben megedződve, több 
oldalról megvilágítva, kicsiszolva csak erősebben 
és diadalmasan fog a harczból kikerülni!

Mi az eszmét felvetettük.
Tessék hozzá szólani! — ő.Közgazdaság.

Védekezés a zsizsik ellen
A lapuük múlt számában jelzett ministeri rendelet 

igy szól :
A gabonazsizsik (egyes vidéken zsuzsok, 

zsok, magtári zsuzsok is. tudományos néven 
granaria Linné) kis és karcsú termetű, bosszú 
gár, melynek lioszszusága 3 — 4 mm., szélessége pedig 
O'7— 1 mm. Testszine sötét barna. E bogár csak a mag­
tárakban él. Lassú járású és repülni nem tud, mert szárny­
fedője alul a repülő-szárnya egészen hiányzik. Zavarás 
esetén álhalottat színlel, de azután egy két perez múlva 
ismét megmozdul.

A gabonazsizsik az egyes gabonaszemekben fejlő­
dik, még pedig a búza-, az árpa-, a rozs- és a kukori- 
czában, —  a zabban már ritkábban. Azonban csakis a 
magtárban elhelyezett magvakban, lábon álló gabonában 
nem. A nősténye petéit úgy rakja a szemekbe, hogy 
rajtuk hosszúra nyulott fejével (orrmáuyávd), előbb egy 
kis lyukat túr, azután megfordul és petéjét a lúrott 
lyukba tojja. A gabonazsizsik lárvája fehér szinii és csak 
rágó szerve barnás szint): teste formátlan és igen ran- 
ezos; lába nincs. Egész kilejlődöttségét a szem belsejé­
ben éri el és lisztes belsejével táplálkozik is, benne ba- 
bozódik és a gabonaszemet csak akkor hagyja el, hogyha 
már teljesen kifejlődött, azaz mikor már bogárrá vált.

Kártétele abból all, hogy valamint a kifejlődött bo­
gár, úgy a lárvája is a gabona-szem belsejét annyira 
kirágja, hogy annak csak épen a korpája, héja marad 
meg. Minthogy pedig a zsizsik teljes kifejlődéséhez kö­
rülbelül 45—50 nap szükséges s egy nősténye 36 — 00 
petét tojhatik és továbbá, minthogy a bogár fejlődése 
egyes melegebb fekvésű magtárban egész éven át majd­
nem fönnakadás nélkül folyik, vagy télen legfeljebb két- 
három hónapig szünetel, azért könnyen érthetővé válik, 
hogy e bogár rövid idő alatt miért szaporodik el néha 
olyan tömegesen és miért tesz olyan nagy kart a gabo­
nában. Figyelmet érdemel az is, hogy a zsizsik töme­
gesen csak a zugokban felhalmozott szemetes gabonák­
ban szokott szaporodni s innen húzódik át a magtárban 
lévő tiszta gabona garmadákba, melyekben tovább sza­
porodik Egyáltalán szereti a nyugalmat és a sötétséget!

A gabona-zsizsik ellen való sikeres védekezésnél 
figyelembe veendő mozzanatok a következők :

árpa-zsu- 
(Jalandra 
fejű bo-

Ha holnap az ö parancsára kék-fehér lobogó került 
a toronyra, akkor a nemzeti hadsereggel gyűlt meg a 
bajunk.

Kín volt az életem 1
Napokon át feléje se néztünk a hivatalnak, inkább 

elhúzódtunk s nem is igen mutattuk magunkat az ut­
czákon.

Karácsony előtti napon, jókor reggel, hófuvásos, 
viharos téli időben — egy nagyobb csapat, több zászló­
alj honvéd érkezett városunkba. Kevés lovasság és pár 
ágyú is jött velük.

A legénységet a nagy hideg teljesen elcsigázta, 
mert egész éjjel masíroztak.

Az én tisztemhez tartozott volna a katonaság el­
helyezése. Meg is tettem minden tőlem telhetőt, ámbár 
mint tudják, háborús időben másként megy az elszállá­
solás. A katonaság maga is keresett magának helyet.

A honvéd bakák közül a legtöbben szerb családok­
hoz kerültek s mondhatom, hogy ott is jól ellátták őket, 
s a jókedvű honvéd fiuk mm egy csinos szerb leányzó­
nak tették a szépet.

A családok eziezomázták a karácsonyfát, de nem 
úgy mint más esztendőben. A gyermekek sem tudtak 
úgy örülni mint máskor.

Megfélemlítette őket a sok goudterhes arcz, a szü­
lék és rokonok aggodalma. i

Az egész nap minden nevezetes esemény nélkül 
múlt el, egész délután hangos volt minden vendégfogadó, 
sok úri család hivta meg a honvédtiszteket a karácsony 
esti ünnepre; estefelé azonban mintha valami láthatatlan 
veszedelmes szellem járt volna a levegőben, bizonyos hi­
degség kezdett erőt venni a népségen és katonaságon.

Az emberek csoportosultak az utcza szögleteken és 
8Ugdosódtak. A honvédek is összegyülekeztek a szomszéd­
ságból egyes házakba s ók is titkolódzva halkan beszél­
tek maguk közt

Már teljesen bealkonyodoit, midőn K— y gróf, hon­
védezredes magához hivatott:

— — Rendben van minden, ugye főbíró u r !
—  Igen is rendben.
—  Nem tart semmitől? !
— Nem tudom mitől lehetne tartani. A nép iz­

gatottnak látszik ugyan, de az állapotok teszik azt.

Az ezredes keményen, szigorúan a szemembe nézett 
— úgy hogy szinte remegtem, midőn elbocsátott.

—  En édes Istenem, mi baja lehet ennek a kato­
nának? miért nézett reám oly haragosan, hiszen egész 
nap igen barátságos volt?

Ezek a gondolatok loglaltak el, midőn siettem haza 
családomhoz.

Közben besötétedett! Ki-ki behúzódott házába a 
fagyasztó hideg elöl.

Milyen karácsony est is volt az.
A lefüggönyözött ablakok mögül fel-fel csillámlott 

ugyan itt-ott a zöld lombokon himbálózó gyertyácskak 
fénye, de az utczákon a szokásos járáskelésnek, se hire, 
se hamva nem volt. Az emberek nem üdvözölték egy­
mást hangos, szívélyes jók i váltatok kai.

Nyolcz óra tájban kopogtatnak ajtómon Egymás 
után jöttek be hozzám ijedt arczu szerb polgárok.

—  Biró ur, azt beszélik, hogy az éjjel a magyarok 
mind leöldösik a szerbeket. Készülnek valamire A hon­
védek ruhástul dűlnek le az ágyba, maguk mellé teszik 
a puskát.

Minden ékesszólásomat elővettem, fiogy megnyug­
tassam az embereket. Alig használt valamit. A polgári 
népség sem mert levetkőzni, a családok ajtóikat eltor­
laszolva, csendesen suttogva viriasztottak.

Ismét jöttek, hozzám szerb polgárok.
— Uram! Éjfélkor kezdi a honvéd az öldöklést, 

ments meg bennünket, menj a parancsnokuk elé.
Összeszidtam és elkergettem őket!
Pár kínos negyedóra múlva harsány trombitaszó 

hangzott szerte szét az utczákon és tereken.
Riadót fújtak !
Lovasok száguldoztak fel és alá. Hallottuk az ágyuk 

kerekeinek dübörgését.
Ekkor már magam is megijedtem és azt hittem 

eileuség támadta meg a városunkat.
Elhatároztam, hogy kimegyek, megnézem mi baj 

van. Családom tagjai sírva, összetett kézzel könyörögtek, 
hogy ne hagyjam el Őket.

Nagyou fiatal voltam még, szerető kis feleségem 
karjaival átkulcsolta nyakamat, majd odahozta a bölcső­
ből a kis fiamat és sírva könyörgütt.

— Ne hagyj magunkra, meneküljünk a pinezébe. 
Ismét csendesség lett.

1. Hogy a gabonazsizsik a gazda, vagy a gabona­
kereskedő magtárában el ne szaporodhassék, szükséges, 
hogy a magtár mindig tiszta legyen. Ez oknál fogva 1**1 
kell használni minden alkalmat, hogy valahányszor a 
magtár kiürül annak összes zugai ( lépcsőalja. a falbur­
kolat belseje, vakablaka, a támasztó oszlop alja, a padló , 
a falburkolat s a mestergerendák repedései) kisöpörtesse- 
nek, minden maghulladék szemetestől onnan kitakarít- 
tassék ; általában vigyázni kell hogy a magtár e helyem 
semmiféle maghulladék vagy piszok hosszabb ideig iuhít 
ne hagyassák

2 Magtárban tehát szeméthulladékot (rosta alját, 
söpredéket, ocsút) egy fél napig sem szabad hagyni, ha­
nem a felgyülemlő hulladékot onnan rögtön el kell tá­
volítani s vagy erősen égő tűzben el kell égetni, vagy 
trágyalébe kell fojtani, hogy a zsizsik belőle ki ne inász 
hassék A hol az efféle mag baromfi etetésére szolgál, 
azt olyan helyen kell tartani, tiogy az esetleg benne »*lő 
zsizsik a magtárba vissza ne juthasson.

3. A hol az alapos takarításnak egyszerre való 
végrehajtása nem volna lehetséges mert pl. a magtár 
(nagy gazdaságban vagy gabona kereskedőknél) egészen 
sohasem üres. olt a takarítást ugv kell beosztani, hogy 
a magtár egyes helyei akkor takargassanak ki, a mikor 
az lehetséges, de úgy. hogy ilyen módon az egész mag- 
tár havonként legalább egyszer alapos takarítás alá jusson

4 A takarítás |kisöprés) megkönnyítése végett szük­
séges, hogy a magtár padlójának, f <Iburkolatúnak minden 
egyes hézaga olyan anyaggal tapasztassák be, mely fele- 
(vagy nagyobb) részben marha- (tehén vagy ökör-) trá­
gyából és fele- (vagy k isebb)  részben |ól gyúrható (ra­
gadós) agyagból készült. Hogy e tapasztás annál jobban 
oda ragadjon, szükséges, hogy a tapasztás munkája előtt 
a betapasztandó részek megnedvesittessenek ( Végeköv)Hírek ds vegyesek.

*

Október 4-én. 0  felsége legmagasabb nevenapja 
alkalmából városunk középületei zászlódiszben pompáztak. 
Az állami és községi iskolák szüneteltek. A római kalh. 
templomban Szómati Endre prépost plébános teljes se­
gédlettel ünnepi misét mondott, melyen a hivatalos tes­
tületek mind megjelentek. Mise alatt Uthy Antal gyö­
nyörű egyházi énekeket adott elő; emelve velük az igaz 
áhítatot, melylyel a megjelentek a magyarok istenéhez 
emelkedve királyunk hosszú és boldog életéért esdettek.

Állandó választmány gyűlést tartott f. hó 
6 án a vármegyeház kistermében lléitnos László főispán 
elnök lésével, melyen a vármegye jövő évi költségvetését 
készítették elő a hónap végén tartandó közgyűlésre.

Október 6-án az aradi tizenhárom szabadsághós 
halálának gyászos emlékű évfordulóját a helybeli egy. 
prot. főgvmnasium tanári kara ifjúsága kegyeletes, szép 
emlékünnepet ült. Mint minden évben, úgy a múlt hétfőn 
is az ifjúsági „Tompa önképzőkör* volt a rendező. Az 
ünnepély — líaksay István és Fábry János nyugalomba 
vonult tanárok és igazgató-választmányi tagoknak és 
az egész tanári karnak bevonulása után pontban 10 óra­
kor kezdődött a „Hymnus“ együttes eb neklésóvel. Ezután 
Fülc}> Kálmán, ludep Béni áll el. leányiskolánk derék 
tanítójának szép tehetségű fia — mint az önképzőkör 
ifjúsági elnöke, egy formában és tartalomban egy­
aránt sikerült beszéd felolvasásával az ünnepélyt meg­
nyitotta. Erdélyi Gyula és Joó Miklós Vi l i  o. tanulók 
alkalmi költeményeket szavaltak hévvel és érzéssel. Dr. 
Veres Satun az önképzőkör tanár-elnöke szép, lelkesítő 
beszéddel az ünnepséget bezárta, törhetlen hazaszeretetre 
és hűségre buzdítván az ifjúságot. A riadó éljenzéssel 
fogadott záró szavak után az egész ifjúság a Szózatnak 
két versszakát énekelte el. Az egyszerűségében is mély 
és termékenyítő hatású házi ünnepély az ifjúsági zene­
karnak ügyesen előadott alkalmi gyászdarabjával ért 
véget E hazafias emlékünnepen a tanítás egész nap szü­
netelt a gymnasiumban.

Remegő hiohposta kei ült valahonnan, kerítéseken 
keresztül az udvarunkba Valami rozsdás puskát szoron­
gatott a hóna alatt :

— Biró uram, a katonaság felállott a nagy téren. 
Ott vannak az ágyuk is. Nem sokára megtámadjak a 
szerb népet.

— Rendelje el, hogy húzzák meg a szerb templo­
mok tornyaiban a vészharangot, hadd menekülhessen a 
népség. Hadd védelmezze magát! A fegyvereket, kaszá­
kat elkészítettük. Ha kell én magam megyek haran­
gozni.

— Szerencsétlenek ! mit akartok cselekedni. Legye­
tek nyugodtan, nem fog történni semmi.

Kitekintettünk az utczákra.
Milyen karácsony éjszaka is volt az. Sehol egy 

fénysugár, sehol az öröm és vigság szava. A gyermekek 
könnyes szemmel aludtak el anyjuk ölében.

A tornyok ércznyelvii gyermekei, a harangok, éj­
féltájban is némák maradtak, nem hívták az Isten házába 
a népet; —  ijesztő csend borult az egész városra.

Nem mertem elhagyni házamat
Levett lábamról családom, öreg anyám könyörgése, 

rémüldözése.
Időnként kinyitottam az ulczai ablakot és figyeltem.
Metsző, hideg szél sivitott végig az utczákon. hó- 

torlaszokat emelt a kapuk alatl és az utczak fordula­
tainál.

A nagypiacz felől fegyvercsörgés, lónyerités és halk 
moraj hallatszott.

Ha akkor, abban a csendben megkondul a vész­
harang, vagy eldördül egy puskalövés, rettenetes követ­
kezményei lehettek volna annak •»

Várakoztunk tovább kétségbeesve.
Végre pittymallaiii kezdett! A reggeli szürkület, a 

világosság reményt kezdett önteni a szivekbe
Midőn teljesen ki virradt, az emberek lassan szál­

lingózni kezdtek az utczákon.
Sápadt arczaikról lenit az álmatlanság és aggodalom.
En a városházára, majd a nagypiaczra siettem a 

katonákhoz Kerestem az ezredest, ki egy kis órcsapat 
élén éppen akkor lovagolt elő egyik mellékutczából.

A szegény honvédbakák félig megfagyva, zúgolódva 
dühösködve állottak a sorokban. *

A karácsouyéjszakát ott töltötték a készenlétben a



Ottó foherczeg Gömörben Gróf Andrássy 
Góza nagyszabású medvevadászatot rendez legközelebb 
Gömörmegyéhen betléri uradalmában. A vadászatokon, 
melyekre (hívse a lein litíza herezeg ős a Karácsonyi, 
Széchényi, Andrássy, ihotek grófok is hivatalosak, ven­
dégül látja gróf Andrássy Géza Ottó főherczegef is, aki 
most harmadizben vendége a grólnak A medvevadaszatot 
a szólovai és körtvélyesi erdőségekben szarvasvadászat 
követi.

Coburg Fülöp kir. herczeg ez idei hosszabb 
tartózkodása után varmegyénkből folyó bő 7 én utazott 
el. Megyénk nagybirtokosa itteni vadászterületén ez idén 
még nem voltak nagyold) vadászatok, s a kir. he rezeg 
folyó hó 7-én délután Tiszolezról egyedül utazott el a 
rendes vonathoz csatolt I es II osztálylyal hiró termes 
kocsiban, mely Feleden bevárta a Fülekre menő személy- 
vonatot s ebhez esatoltatott Csupán a szolgaszemélyzet 
néhány tagja kisérte a berczeget, ki a feledi állomáson 
szívélyesen fogadta nvug. központi uradalmi igazgatója: 
G ö m ö r y  János tisztelgését. A kir. berczeg Fülekről a 
gyorsvonattal Budapestre utazott

A z  e. e e közgyűlése Az országos ág hitv. 
evang egyházmegye e ho 1—3 napjain Budapesten tar­
tott egyetemes közgyűlésében vármegyénkből resztvettek: 
Szentiványi Árpád. Szontagh Bal. Knbinyi Géza, Ma­
darász Bál. illanj Bál, Liszkay János, Loyseh Ödön, 
Terray Gyula, Bartholomaidese László, Oravetz Mihály. 
A közgyűlés előkészítésében, munkásságában jelentékeny 
része volt Glauf Bál ev. főesperesnek, a ki az épen ál­
tala teremtett e. e. nyugdíjintézetről, mint egyetemes 
előadó nagy szaktudással kimerítő és mindenkit meg­
nyugtató jeientést terjesztett elő. — Érdekes volt el­
beszélve hallanunk, hogy ugyancsak 61. uf Bal főesperes, 
mint az országos két protestáns egyház közös bizottsá­
gának egyik előadója, hivatalosan eljárván báró liánffy 
Dezső m kir. íöudvarmester, volt miniszterelnöknél, 
mint az országos ev. ref. egyház konventjének elnöké­
nél; — a kegyelmes ur a budai oldalon fekvő Bimbó- 
utczai uj palotájában rendkívül nyájas és barátságos szí­
vességgel logadta s kedvesen emlékezett meg arról, hogy 
erdélyi főispán korában járt Rimaszombatban, a csinos 
vármegyei központi városkában ; s nagy emlékező tehet­
ségre valló pontossággal tudta megnevezni azokat, a 
kikkel itt akkor érintkezett: Fáy Gusztáv volt főispánt, 
Bonn tnisza alispánt. Török árvaszéki elnököt. Molnár 
tiszti ügyészt. Névszerint ismeri a most szereplőket is, 
igy llámos László főispánt. — továbbá gyermekei Ser­
kén volt birtokának vevőjét Dráskócey Lászlót stb. E 
fogadtatásnál az excellentiás ur által saját kezűleg ki­
választott és lehegyezett 1Iánjfy-szivarral -a főesperes 
Fábry János nyugatin, tanár bátyánkat tisztelte meg

Szerkesztő változás A „Rozsnyói Híradó“ 
előnyös átalakuláson ment keresztül Legutóbbi száma 
más tormában jelent meg s a lap élén uj szerkesztő 
nevével találkozunk. A felelős szerkesztő ugyanis K o- 
m o r ó c z  v Miklós tanár, a „Sajó Vidék“ volt szerkesz­
tője lett s a most megjelent szám ügyesen, változatos 
tartalommal van összeállítva.

Eljegyzés Ifj. Lokcsánszky Lajos m. kir. pénz­
ügy igazgat ósági számtiszt, idb. Lokcsánszky Lajos megyei 
várnagy és neje szül. Czékus Baula fia, folyó hó 4-én 
szombaton jegyezte el Illés Irént, néh. Illés Gyula volt 
Coburg herezegi tiszttartó és neje szül. Jam sár Ida 
kedves leányát. — Boldogság kisérje a jegyeseket.

Nemes intézmény. A csak nemrég létesített 
gazdasági munkás es cselédsegélyző pénztár nemesczélu 
intézményének áldásdus voltáról megemlékezni már is 
alkalom nyílik. Tuba Jánosné jánosii asszony férje ugyanis 
baleset következtében elhalván, az özvegyen maradt asz 
szony részére a gazdasági munkás és cselédségéivező 
pénztár 400 koronát utalványozott ki.

Halálozás Kohn Albert helybeli fakereskedőt 
és nejét gyászosét érte, amennyiben Viktor nevű kî  
fiuk f. hó 1-én elhunyt. Nagy részvét mellett temették el.

nagypiaczon és csak egymást felváltogatva menekültek 
időnként a nagy vendéglőbe.

Jelentkeztem az ezredesnél.
—  Rettenetes éjszakánk volt b:ró u r !
—  Mi sem hunytuk le szemeinket1
—  Miért? feleljen !
— A nép közt gazemberek elhíresztelték, hogy a 

katonaság legyilkolja őket.
— Nekem meg a katonáim azt jelentették, hogy 

a polgárság meg akarja lepni őket egyenként, álmaikban, 
midőn lenyugszanak es gyilkolni fog.

—  Kerítse elő -főbíró ur a oujtogatókat! Fel kötte­
tem őket. . . . fogadom Istenemre.

— En is azt cselekedném velők, ezredes uram ! 
Kerestük aztán közösen a rósz hir terjesztőit, de

nem csíphettük meg őket
Kisült, hogy nemcsak túl a Dunáról jött idegen 

szerviánusok jártak házról-házra bujtogatni, ijeszteni a 
népet, hanem voltak közöttük osztrák kémek is, kik az 
emlékezetes estén sok fegyvert, töltényt, lándzsát és 
kaszát erőszakoltak rá a lakosságra.

Gyáva, alávaló módon, mig a népét a magyarok 
ellen izgatták, a honvédlegénység köze is befurakodtak, 
bizonykodván, hogy a szerb lakosság vérfürdőt koszit 
karácsony éjszakáján

A nyomorultak, midőn látták, hogy ördögi tervük 
nem sikerül, még a rémes éjszakán megugrottak, más
felé végezni undok munkájukat.

Midőn fellőtt a nap, elűzte a sötét fellegeket és 
karácsony reggelén a templomba hívta a harangszó a 
népet, mint törtetett mindenki Isten házába, buzgó imád­
ságban köszönvén meg, bogy a Mindenható bölcs ke­
gyelmével elhárította a veszedelmet.

Talán sohasem hangzott még templomainkban oly
buzgón a karácsony ének.

A bizalom visszatért a szivekbe, vigasság váltotta 
fel a szomorúságot.

A fáradt, agyonesigázott honvédek meleg, szerető
otthonra leltek minden házban.

— Látják öcsém uraimék, hogy nekem, s nekünk
mindannyiunknak nagy okunk van örülni akkor, midőn
a magyar ölelkezik a szerbbel

Az öreg csibukja kiégett, ő maga elhallgatott.
A társaság pedig lelkesen hangoztatta:
„Éljen a szerb-magyar barátság!

Esküvő. Sáriny Bál ajnáeskői földbirtokos sze- 
refetreméltó leánya Irén t. hó 2-án esküdött örök hűsé­
get Losonczon Frdeszky István a losonczi ezredhez be- 
osztott vezérkari kapitánynak. Állandó boldogság kisérje 
frigyüket.

Ezüst érem éa oklevél. A pozsonyi II. orszá­
gos mezőgazdasagi kiállítás baromfiakat bíráló bizottsága 
ezüst éremmel és oklevéllel tüntette ki, kiválóan szép 
bronz pulykák neveléséért Fekete Bál kuriticzi löldmives 
iskolai igazgató fiatal feleségét. Gratulálunk !

Jubileum. Pcrjéssy Lajos verseczi állami főreál­
iskolai tanár — a „Délvidék“ ez. lap szerkesztője, jeles 
iró, akinek tollából éppen mai tárczánk hoz egy szép 
elbeszélést, — folyó év október hó 25 ik napján tölti be 
tanári működésének negyedszázados évfordulóját. Ez al 
kálómból a verseczi casinó a jubiláns tiszteletére Bma­
gyaros áldomástu rendez, melyre az érdemes professzor 
tisztelői és barátai közül néhányan városunkból is kaptak 
meghívót, a kik, ha a nevezetes napra lerándulhatnak, 
bizonyára tolmácsolni fogják vármegyénk irodalom pár­
toló köreinek is osztatlan tiszteletét és nagyrabecsülését 
az iránt a derék férfiú iránt, aki hosszú idő óta távol 
messzi vidékeken teljesített hazafias működésével becsü­
letére vált es tisztességet szerzett szülővármegyéjének. 
Szivbeli meleg üdvözletünket küldjük neki. életének eme 
szép napjára!

A betléri kohó uj gondnoka A rimamu­
rányi részvénytársaság betlen kohójának vezetését t. hó 
1-től a távozó T am  m e r l e  Gusztáv után S z u h a y  .Jó­
zsef dr. vette át, a ki eddig a társaság krompachi gyá­
ránál mint tóvegyész működött (R. II.)

Eljegyzés. Itj. Ilábás József helybeli törekvő 
fiatal fényképész múlt hó 28-án eljegyezte Feleden Jlcrb 
István feledi gépészlakatos kedves leányát Irmát. Gratu­
lálunk.

Halálozás. Demeter Lajos felső batkai ev. ref. 
tanító, a gömörmegyei régi tanítok egyik derék tagja, f. 
hó 2 an elhunyt. Hosszas és hű szolgálatot teljesített az 
egyház és tanügy terén s mikor a megérdemelt nyugdíj 
már-már kezében lett volna, — tért meg örök nyugal­
mára. Legyen nyugalma csendes, zavartalan!

Kinevezés. A rimaszombati kir. törvényszéki el­
nök Steiner Adolfot, a gömörmegyei kir. tanfelügyelóség- 
uél eddig alkalmazásban volt szorgalmas dijnokot, iroda­
gyakornokká nevezte ki.

Pósa - önképzőkör. A rimaszombati egyesült 
protestáns fógymnasium ifjúságának kebelében fennálló 
Tompa-kör mellett, melynek rendes tagjai csak a VII. 
VIII. osztálybeli tanulók lehetnek, — ez uj tanév elején 
a tanári kar engedélyével egy újabb önképzőkör alakult, 
mely varmegyénk egy másik kitűnő író szülöttének: Dósa 
Lajosnak nevét viseli. Az uj önképzőkör rendes tagjai 
az V és VI. osztályú tanulók. Elnökük Dorka László 
VI osztálybeli tanuló, a tanári kar részéről pedig a 
felügyeletet dr. Wallcntinyi Dezső gyakorolja. Az október 
6-iki gyásznapon már ez újabb egyesület is életjelt 
adott magáról, amennyiben délután 2 órakor alkalmi 
felolvasás és szavalatokkal fűszerezett szép ünnepi illést 
tartott. Üdvözöljük ifjúságunk szép törekvését s mun 
kásságukhoz kitartást kívánunk.

Gyár látogatás. A rimamuráuy-salgótarjáni 
vasmüreszvénytársasag likéri kohótelepére f. hó 4 én a 
tár>asag igazgatói Budapestről kirándultak. Borbély, Biró, 
Brail igazgatók Feledről külön vonaton utaztak a gyár­
telepre.

A csendőrség szaporítása. Kormányintézke­
dés folytán az ország minden részén szaporítják a csend- 
őrség létszámát, ehhez képest vármegyénkben is. Folyó 
hó 5 én Rimaszombatba érkeztek K o s z t k a Bál csendőr- 
alezredes és B o t r ó c z y  Lajos miniszteri titkár, a kik 
B o r n e m i s z a  László vármegyei alispánnal törvény- 
hatóságunk területén felállítandó uj őrsek elhelyezéséről 
tárgyallak A megalÍaj*odás szerint Jolsva, Balog, (vagy 
(Jzapanyit) 0>gyán, Szilicze. Harkács, Telgart és Bán­
ióv.• községek kapnak csendőrüket. Ezeken kivid Péter- 
falván, Köviben, Demon és Klenóczon van még tervbe 
véve uj cseudórségi őrsök felállítása, — ámde mindenütt 
csak azon esetben, ha a csendörség elhelyezését, illetve 
alkalmas laktanya-épület átadását minden egyes község 
bizlositja.

A villanyvilágítás előmunkálatai már meg­
kezdődtek. A Konzerv-gyár telepen a munkálatok javában 
folvnak s az uj kazán és dynamogép elhelyezése e na­
pokban megtörténik. A város utczáin az izzó lámpák el­
helyezésére szolgáló oszlopok helyei már ki vannak je­
lölve A négy nagy ívlámpa közül az eddigi megállapodás 
szerint kettő a Tompa-teret s kettő az Erzsébet-teret 
fogja bevilágítani. — ügy halljuk, hogy e hó folyamán 
a vezetékek elhelyezésével készen lesznek.

Eljegyzés. Kleuócon Krémcr Ignácz ottani jóhirű 
kereskedő leányát Bertát eljegyezte Liplich Zsigmond 
Losoncz-Apátfaláról.

Bimbó hullás. • )zvegy Csorba Endréné másfél 
éves kis leánya : Ilonka hosszas betegeskedés után f. hó 
4 én meghalt Temetése 5 én ment végbe. Nyugodjék
békében !

Kitüntetett négyes fogat A budapesti Tat- 
tersallban múlt hó 27-től 2'J-ig megtartott őszi luxus-lóvá- 
sar  t is z te le td i ja i  közül a bíráló-bizottság a legszebb és 
l e g k o r r e k t e b b  négyes-fogatért első díjjal Farkas Ábrahám 
országgyűlési képviselőt, tamásfalvi földbirtokost tüntette ki .

Halálos lövés. A városunkhoz tartozó czigány- 
I) egy ed ben az u. n. „Seregiben vasárnap, f. hó 5-éu 
reggel nagy szerencsétleuség történt. Bari Gyula mu­
zsikus ugyanis a 12 éves Balog Lajost, kit hegedülni 
tanított, véletlenül agyonlőtte. A dolog úgy történt, hogy 
Bari Gyula revorlverét tisztogatni akarta, s öt löveget 
kivett belőle, mikor a hatodikai ki akarta venni, a fegyver 
elsült s a golyó a mellette levő Balog Lajos nyakába 
fúródott s az literek és tüdő sértése után hátul a la- 
poczkán kijött. A szerencsétlenül járt fiút beszállították a 
kórházba, hol azonban felvétele előtt meghalt. A bíróság 
megindította az eljárást, s a rendőrség letartóztatta Bari 
Gyulát, azonban a kir. ügyész szabadlábra helyezte. A 
A tragikus véget ért fiatal fiú hulláján í. hó 6-án törvé­
nyes bonczolást végeztek s f hó 7-én nagy részvét mel­
lett eltemették.

A lópatkolásl tanfolyam mely hat hónapig 
tart f. hó 5-éu vette kezdetét. A megnyitáson P a l m

Nándor áll. főállatorvos, B r a u n e r  Gyula áll. állator­
vos, N e r h a f t  Antal méutelepi állatorvos, és F e k et h e 
Bál kurinczi földm isk. igazg. vettek részt. 32 jelent­
kező közül 21) vesz részt a kurzuson, melyben az okta­
tás vasárnap- és ünnepnapokon lesz. Az elméleti taní­
tást Brauner Gyula, a gyakorlatit Nerhaft Antal végzi.

Szülésznők tanfolyama. A kórházzal kap-
csolatban létesített másodfokú báhaképzó intézetben f. hó 
1 -én megkezdődött a kéthónapig tartó magyar kurzus, 
melyre 20 bába rendeltetett be Gömör, Nógrád és Hont 
megyékből, s 14 mar be is érkezett. Az előadásokat dr. 
Löcherer Tamás kórházi igazgató főorvos tartja.

A póttartalékosok. A mostani október elseje
különben meglepetést hozott sok besorozott katonának, 
különösen azoknak, kik magukat póttartalékos katonák­
nak tartották. A legnehezebb fegyver-nemhez, a tüzér­
séghez ugyanis kétszerannyi legény kell mint máskor, 
mert minden hadtest tüzérezrede már ez idén kezdi az 
újonnan fölállított tarack ütegekhez a legénységet kiké­
pezni. Az újonnan fölállított ezredek közül az V. hadtest 
tarack-ütege Veszprémben ,a VI. hadtesté pedig megyénk 
székhelyén, Rimaszombatban fog feküdni. „R. H.“

Felhívás. A rimaszombati konzervgyár működése
mellett egy gőzfürdőhöz szükséges gőz- és melegvíz 
olcsón szerezhető meg, tehát jóval az előállítási áron 
alul. Ezen önkényt kínálkozó előnyt közönségünk javára 
kihasználni óhajtván, mi alulírottak gőzfürdőt szándé­
kozunk létesíteni s annak előállítási költségeire 300 drb. 
100 koronás részvény kibocsátását látjuk szükségesnek 
s fölkérjük városunk lakosságát a részvények jegyzésére. 
Egyszersmind a jövedelem biztosítása érdekében magunk 
és családtagjaink részére részvényeket szintén jegyzünk 
és a fürdő használatát ez által is biztosítjuk. —  Az 
ügy megbeszélésére az érdeklődőket folyó 1902. évi 
o k t ó b e r  hó  12-i k n a p j á n a k  délelőtt ÍO1/, órájára 
a rimaszombati takarékpénztár tanácskozási termébe van 
szerencsénk tiszteletteljesen meghívni. —  Rimaszombat, 
1902. október 5-én. — Molnár József, Dapsy József, 
Szabó Jólemér, dr. Kármán Aladár, Schulhof Pál, 
dr. Kovács László, dr. Krausz Gyula, Lengyel Samu, 
Geduly Géza, dr. Mcsko Miklós, Boczkó Dániel, Fábry 
János, dr. Zehery István, dr. liáróssy Gyula, dr. 
Cziner Miksa, stb. stb.

Ezen felhívást közéletünk számos kiváló tagja irta 
alá, s lapunk zártakor is folyik az aláírás. Most fog 
tehát eldőlni az a régóta vajúdó kérdés, mely évtizedek 
óta minden évben újra és újra megjelenik a „közélet 
szinterén“ : vájjon képes e Rimaszombat város közönsége 
egy gőzfürdő létesítésére és fentartásáuak biztosítására. 
Mindenesetre jól megfontolandó a dolog, s közönségünk 
szives érdeklődését e nagy fontosságú ügy iránt lapunk 
utján is felhívjuk.

Szüreti mulatság Nyúetyán Múlt hó 28-án
tartotta meg a uyústya-1 ikéri ifjúság fényesen sikerült 
szüreti mulatságát, igen jókedv és nagy érdeklődés 
mellett. A mulatság délután 3 órakor vette kezdetét a 
csőszök és csősz-leányok felvonulásával, kik magyar öl­
tözekben, sarkantyús csizmábau jelentek meg, a virág­
árus leánykák a felvonulás alkalmával szórták a virág­
csokrokat minden oldalról a nép sokasága közé. Dr. 
Korach Jenő fogadta a nagy vendéglőnél a menetet, majd 
da olva vonultak be a szóllós-kertbe, hol Frctiyo Dániel 
szüreti főbíró üdvözölte az érkezőket szívélyesen s ezután 
megkezdték a tanezot s folytatták szűnni nem akaró jó ­
kedvvel A kitűzött fejre való selyemkeudót a legszeb­
ben tánezoló pár Mácsay János mint csősz és Dobozy 
Gizella csősz-leány nyerték el. A virágárus leányok és 
tózsdések dicséretreméltó buzgalmat fejtettek ki s a jó- 
tékonyczél érdekében a rendezőséggel együtt nagy siker­
rel fáradoztak. — Felültizettek: Kolbenheier Józsefnó 
és Takács Jánosné 10— 10 korona, Pápay Ferencz, Pal- 
kovits Sándor, Schwarczbacher Jáuos és Fridrich János 
1 — 1 korona, Banczik N. és Takács Józsefué 40—40 fil­
lér, Csernoch János l kor., Molitórisz Zoltáu és Birstin- 
gel Aurél 40—40 fillér, dr. Hruska János 1 kor., Hre- 
benda Ágoston 2 kor., Micske Gusztáv, Kolbenheier Jó­
zsef, Glozer Jenő, dr. Korach Jenő, Fergelecz Rezső és 
Gavóra Károly 1 — 1 korona, Purjesz Ignácz 2 kor. 40 
fillér, Mácsay János 1 kor., Frenyo Dániel 40 fillér, 
Plauka Julianna, Scháp Károly és Solcz Jáuos 1— 1 ko­
rona, Robi Gyula 10 fillér, Lukács János 20 fillér, 
Grosuor Aladar 10 fillér. — Fogadják érte a jótékony- 
czél érdekében a rendezőség hálás köszönetét. — A be­
folyt tiszta jövedelem a következőkre fordittatott: A 
nyustyai magyar olvasókör ház-alapjavára: 22 korona 58 
fillér, a kisdedóvoda alapjavára: 22 korona 58 fillér, az 
ev. egyház orgona alapjavára: 26 korona 58 fillér.

Anyakönyvi kimutatás. A rimaszombati áll.
anyakönyvi kerületbe augusztus és szeptember havában 
a következő születési, házassági és halálozási esetek je­
lentettek he: Született élve 14 fiú, 10 leány, halva 1 fiú. 
Házasságot kötöttek; Benedek Karoly Cseh Lídiával, ifj. 
Rábely Miklós Szabó Katalinnal, Bari Gyula Balog 
Eleonórával, Demetrik József Horvai Zsuzsannával, Glázer 
Emil Aloxi Etelkával, Danes István Simon Erzsébettel, 
Zólyomi József Stefan Borbálával. Elhaltak: *Fazekas 
Mihály né 60 éves, ifj. Bohó József 27 éves, *Bobák 
Károly 6 hónapos, *Blatinák Andrásué 52 éves, Simon 
Józsefnó 81 éves, *Czavar István 40 éves, *özv. Király 
Mihály né 61 éves, özv. Rácz Sándorné 36 éves, *Adam- 
csok Mihály né 79 éves, *Diauiska Béla 5 hóuapos, *özv. 
Styevák Mihályné 52 éves, *Bohó Fáni 39 éves, Kráner 
István 48 éves, Szabó Julianna 23 éves, Diószeghy Máté 
78 éves, Kubiuyi Gáspárné 61 éves, *Csipkás Erzsébet 
12 éves, *Sertőzö Zsuzsanna 40 éves, *Kohuth Sándorné 
35 éves, Orzás Imre 6 hónapos, *Pócsa Antal 53 éves, 
Rakottyay Lajosné 28 éves, *Gorta Juliauna 21 éves, 
*Simsik András 31 éves, Berger Dávidnó 51 éves, 
Konyha Imre 9 hónapos, *Nagy Borbála 1 éves, *Krcsik 
Ilona 53 éves, Bajezer Piroska 15 éves, Klein Dávid 67 
éves, Csordás Jánosné 56 éves, Kovács László 5 hónapos, 
Bittner Bál 23 napos. *-al jelzettek a kórházban hal­
tak meg.



Szerkesztői üzenet.
„ L o g o d y  á rv a .“  Tarezaja közérdekű, de — üres. Kívánjuk, 

hogy teli legyen! A kúp gyönyörű, «le lapunk illusztráeziókat nem 
közölhet. A patkóié Unt oly am megnyílt, mindazonáltal az on koz-Nyilttér.*)JL

Nyilatkozat.
Alulírott Altstoek Kde ezennel kijelentem, liogy az 

deezemher iK)-án Rozsnyón Weinherger Vilmos kávéházáhan általam 
\\ eisz Miksa úrral szemben elkövetett cselekmény es szavaim téves 
information alapuló erős felindulásból származtak, a lelett tehát 
sajnálkozásomat fejezem ki s azért Weisz Miksa úrtól a bíróság, 
telek képviselői s a beidézett tanuk előtt bocsánatot kérek, egyben 
megengedem, hogy Weisz Miksa ur jelen nyilatkozatomat a „Göinór- 
kishout- és „Rozsnyói Híradó“ helyi lapok legközelebbi szamában 
költségemen egyszer közzététethesse.

Kelt Rozsnyón, 1902. szeptember 30-án.
A l t s t o e k  K d e ,  s k.

* )  K rovat alatt közlöttekért felelősséget nem vállal a szerk.

Faeladási hirdetmény.
Göuiürvárinegye Turcsok községében a volt úr­

béresek erdejének 284  k. hold kiterjedésű részletén tá­
lalható 14 e/iu mellinagassági átmérőn lelii li tölgyfa­
készlet, mely miutegy 948 ni3 mű és 455 ürm. ttizi- 
labúl all, 1902. évi október hó 28-án délelőtt 9
órakor Turcsok községházán tartandó nyilvános szó és 
írásbeli árverésen 979 korona 85 íill. bánatpénz letevese után 
log eladatni.

Kikiáltási ár 9798 korona 50 tíllér.
Utóajánlatok el nem fogadtatnak
Közelebbi feltételek, s becslési adatok a nyustyai 

m kir. járási erdögonduoksaguál és a volt úrbéresek el­
nökénél megtekinthetők.

Turcsok u. p. Hisnyóviz p. u. 19U2. október 1-én.
Jurin István, úrbéri elnök.

Eladó ház.
Rimaszombatban, a Szijjartó-utczában levő 58. §  

számú emeletes ház szabad kézből eladó. O
Bővebb felvilágosítással készséggel szolgai To- ©

g  may Alajos. 1 - 2  g
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Hirdetmény.
507. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. IU2. § a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a rimaszombati kir. törvényszék 1001. évi ;>495. 
szurnu végzése következtében Kovács Miklós ügyvéd 
által képviselt a tornallyai takarékpénztár javára 
Holló Arzén ellen 1400 korona s jár. erejeig 1001. 
évi deezemher hó 14 én foganatosított kielégítési végre­
hajtat alkalmával felülfoglalt és 10810 koronára becsült 
lovak, ökrük, sertések, kocsik és takarmányból álló ingók 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíróság 1001. 
évi V. 442. számú végzése folytan 5b3 korona 40 fillér j 
tőkekövetelés és ennek 1902. évi február ho 24 napjától 
jaró G°/0 kamatai erejéig Harmaczou alperesnél leendő 
eszközlésére, 1902. évi október hó 16-ik napjának 
délelőtti 10 órája kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok az 1881. évi LX. t.-ezikk 1U7. és 108. i$>j-ai ér 
tőimében, készpénz lizelés mellett, a legtöbbet igeiének a 
becsáron alul is elíognak adatni.

Ktdt Rimaszécs, 1002. évi szeptember hó 25-én.
Kovács, kir. bír. végrehajtó.

Hirdetmény.
A putnoki takarékpénztár, a nála 

eddig elhelyezett betétek kamatlábát, 1903. 
évi január hó 1-töl kezdődő érvénnyel 
következőleg szabályozza:

20000 koronán felüli töke után tizet 57„-ot.
4000— 20000 koronáig tizet . . . 4 ‘/,7o-°t.
500—4000 koronáig fizet . . . .  4'70-ot
500 koronán aluli tóke után tizet . 3°/a-ot.
Uj betevőkkel szemben, a pénzviszonyok­

hoz mért kamatláb, esetről-esetre fog meg­
ái lapittatni.

Putnok, 1902. október hó 7.
t-3 Az igazgatóság.

Hirdetmény.
24/2. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a rimaszombali kir. törvényszék 1002. évi 1711 p. 
számú végzése következtében dr. Kraus z Gyula ü*»y - 
vei! altul képviselt Bárok Miksa javára Sproh Mi­
hály ellen 197 korona s járulékai erejeig foganatosított 
b'ztositási végrehajtás ut|án telülfoglalt G90 koronára 
1 t-csiiit lovak, szarvasmarhák, juhok, gazdasági eszközök 
e> takarmány Ind álló ingóságok nyilvános árverésen el­
adatnak.

Mely árverésen a rimaszombati kir. járásbíróságnak 
1002. évi V. 24/1. számú végzése folytán 107 korona 
tőkekövetelés, ennek 1001. évi május hó 1 - só napjától 
járó G %*os kamatai és eddig összesen 51 korona GO 
fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig 
Nyustjáu, alperes lakásán leendő eszközlésére 1902 évi 
október hó 15-ik napjának d u 5 órajara határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értel­
mében készpéuzíizetés mellett a legtöbbet ígérőnek becs­
áron alul is el fognak adatni.

Kelt Rimaszombatban, 1902. évi szeptember 27-én.
Gregor Károly, irodatiszt.
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o Eladó kerékpár.
0  Kfrv rsrkrl) i^aziliist ijjt'iiyló, hasziwlt. élt--
0  f-áiis, :>(H* koronás k.-n-k|iitr (biczikli) |Utányos»n 
0  eladó az alulirotliiúl Na#;y-Korzón.
0 Ferdinándi Jánoa.
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Hirdetmény'.
3015. sz. — A rimaszombati kir. törvónyszók mint 

telekkönyvi batiisán ezennel közbirró lo.szí. Imcv özv. 
Eezenyi Ietvanné szili Knbinyi Regina kór
vénye folytán a bírói árverés joghatályával bíró önkéntes 
árverés az 1881. évi GO t. ez. 144. és következő 
értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területen 
levő Rimaszombat városban fekvő és a rimaszombati 
794. szánni tjkvben A 1— 5 sorszám alatt foglalt özv. 
Eszényi Istvánná szül. Knbinyi Regina nevén álló 125». 
129, *124, 128. es 150. hrszámu ingatlanokra és az 
ezeken épült felépítményre a 2454 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, annak megtar
fására határnapul 1902 évi október he 29-ik
napjának délelőtt 10 óráját a Rimaszombati kir. törvény­
székhez mint telekkönyv! hatósághoz tűzte ki. mely al­
kalommii a fent körülírt ingatlanok a becsáron alul is 
el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 
°/0-át azaz 245 kor. 30 fillért készpénzben, vagy az 1882. 
évi LX. t.-czikk 42. §*ában jelzett és az 1881. évi nov. 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezeihez letenni vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170 §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges el helye­
zéséről kiállított elismervényt az árverés megkezdése 
előtt átszolgáltatni.

Rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság 1902. évi május hó 21. napján.

Pongrácz, kir törvszéki biró

Hirdetmény.
Felső-Balogon levő báréin tárat n gőzmalom

a jövő 1903 év 1-BŐ napjától kezdődői,*«» ha
szón bérbe. Hst‘1 l**g örök áron eladó.

Részletes felvilágosítást adhatok akár Írásban, 
akár élőszóval itt Felső-Balogon.
i_ 3  Lovcaányi Soma.

Hirdetmény.
350 sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1 SS 1 

évi LX t.-cz. 102. § a  értelmében ezennel közhíré t**s/i 
hogy a miskolezi kir törvényszék 1902. évi 5217. »/ 
végzése következtében Mikuleczky látván iigvwd
által képviselt miskolczi takarékegylet javára
Szakáll István ellen 5(30 korona s larulekai ei>|e _ 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 1500 
koronára becsült 1 darab hátas ló. 2 darab jármos ök<>r 
és 2 darab fekete szőrű jármos bivaly-ökörből álló ingó 
ságok nyilvános árverésen eladatnak

Melv árverésnek a rimaszombati kir. |árásbiróság 
1902. évi V 550/3 sz végzése iolytán 5G0 korona 
tőkekövetelés ennek 1902 évi február hó 28 napjától 
járó G°/o kamatai és eddig összesen 115 kor 1G fillér 
biróilag már megállapított költségek erejéig Fusztn-Zahzón 
alperes lukasán leendő eszközlésére 1902. évi október 
hó 18-ik napiának délutáni 5 órája batáridőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX t ez. 
107. és 108. § a értelmében készpénzfizetés mellett a
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul i* elfognak adatni

Kelt Rimaszombat 1902 évi szeptember hó 25 én
Gregor Károly, hír. kiküldött

I N a p t á r a k , I

Eladó birtok.
Néhai Hennyey Kálmán örököseinek 

tulajdonát képező, a rimaszombati határban
fekvő 154 (1200 öles) holdat kitevő hirtok, mely­
ből 54 hold rimamelléki első osztályú rét és 100 
hold el>ő osztályú szántó a hozzá tartozó gazdasági
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epíi lekkel es esetleg a városban a Rózsa- és Ko
bari utczáhau fekvő belsőségekkel együtt örök áron
ladó

k
Értekezhetni lehet a tulajdonosoknál, a hirto

Margit-tanyánon levő úgy n 44tr 1 -4

Hirdetmény.

Tanulóul
egy 15— 14 éves jó magaviseletű fin

R a k o t t y a y  Lajos
kö11y vkötesz«*téIm*11 (Janosi-uteza 14. sz.)

azonnal felvétetik.
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Két lakás
a Kossuth Lajos-utcza IS. szám alatti 
házban két földszintes lakás kiadó. Fel­
világosítást készséggel ad Rakottyay 
Lajos tulajdonos Jánosi-utcza 14.

szám alatt.
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114. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX t. ez. 102. § értelmében ezennel közhírré teszi, 
bogy a rimaszombati kir. törvényszék 1902. évi 755 |>. 
számú végzése következtében dr. Ráróssy Gyula 
ügyvéd által képviselt gömörmegyei nép- és ipar­
bank javára Bedekovics Géza és Schvarcz Mór 
ellen UH) korona s jar. erejéig foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és felül foglalt 788 koronára becsült 
házi bútorok, egy darab zongora, vadászfegyver. 18 kötet 
magyar lexikon. 10 darab Magyarország történetéből 
allu ingóságuk nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszombati kir. járásbíróság 
1902 V 114/2. sz. végzése Ioly tan 100 kor. tőkeköve­
telés, ennek 1901. október lio L> napjától járó C °0 ka­
matai es eddig összesen 49 korona 39 fillérben biróilag 
mar megállapított költségek elejéig Rimaszombatban al 
(»eresek lakásán leendő eszközlésére 1902. évi október 
hó 16-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat­
nak meg. hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108. § ai értelmében készpéuzíizetés mel 
lelt, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el fognak 
adatni.

Kelt Rimaszombat, 1902 évi szeptember hó 28
Gregor Károly, irodatiszt.

Hirdetmény.
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5GG sz. — Alulírott bírósági vegiehaito a7. 1881. 
évi LX. t.-cz. 102. £ a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a rimaszombati kir törvénw.ok 1901 e\i 4811 
szánni végzése következtében Kovács Miklós ügyvéd 
által kéjivi^elt a tornallyai takarékpénztár lavara 
Holló Arzén ellen 4G4 korona s |ár erejéig 1901.
évi október hó lG-án togaiiafositotl kielégítési végrehaj­
tás alkalmával lefoglalt és 10G10 koronám Ifi-sült juhok 
ökrök lovak, sertések és takarmány félékből álló ingó­
ságok nvilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir |árasbirósag 1901. 
évi 397/9 számú végzése folytan 197 korona tőke- 
követelés. ennek 1901. évi aiigusztii> bó 5 ik napjától 
járó «°/o-os kamatai és eddig összesen 1 10 korona 70 
fillér biróilag már megállapított költségek erejéig Bar­
in tezon alperesnél leendő foganatositasa czéljáhól batár­
időül 1902. évi október hó 16-ik napjának délelőtt
10 (»raja kitüzetik és althoz a venni szándékozók olv 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok az 1881. évi LX. t-ez. 107 és 108 §§-ai ér­
telmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becs- 
áron alul is el fognak adatni.

Kelt Rimaszécs, 1902 évi szeptember hó 25-én.
Kovács Géza, kir. bir végrehajtó.

Salgó-tarjáni kőszén.

Értesítés.
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives tudomására hozni, hogy 

a legjobb minőségit salgó-tarjáni, kazinczi, valamint más kőszénbányák
képviselőségét bírom és abban a helyzetben vagyok, hogy a legjobb minőségű 
kőszenet a legolcsóbb árban számíthatom, u. m. :
Kazinczi kőszén (eredeti) nem vadnai 100 mtm. 110 kor I ln,"asz"ll|i,;Ul va*"u ai'
~  , , , . , . , »  , . / lomasiiál t«*lj«*s vasuti I»-Salgó-tarjam kőszén fütesre.................100 mtm. 130 kor | kouíiny.
Kicsinyben ugyanabban az árban, csak a Muvarozási kültag lesz hozzá számítva

Más minőségű kőszenet is a legolcsóbban számítom — Szives meg­
rendeléseket bármikor elfogadok és akadály nélkűi szállíthatok.

Jó minőségű oser- és bükkfát is tartok raktáron.

KOHN ALBERT,
fakereskedő és a „Generali“ főiigvnőke Rima-

3— 5
szombatban a vasúti állomás közelében

Királdi és Sajó-Szt-Péteri készé
Rimaszombat, 1002. Nyomatott B á b e ly  M ik ló «  könyvnyomdájában.
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